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Генеральное приложение

Специальные приложения

СОДЕРЖАНИЕ



устранить расхождения в 
таможенных процедурах и 

практике 

упрощение и гармонизация 
таможенных процедур и 

практики

поощрение 
международного 
сотрудничества

ПРЕАМБУЛА

Цели



Принципы:

ПРЕАМБУЛА

· выполнение программ, преследующих цель непрерывного совершенствования таможенных 
процедур и практики и, тем самым, повышения их эффективности и действенности; 

· применение таможенных процедур и практики предсказуемым, последовательным и 
транспарентным образом; 

· предоставление заинтересованным сторонам всей необходимой информации, касающейся 
таможенных законов, нормативных актов, административных рекомендаций, процедур и практики; 

· применение современных методов, таких как контроль на основе управления рисками и методов 
аудита, и максимальное практическое использование информационных технологий; 

· взаимодействие во всех надлежащих случаях с другими государственными органами власти, 
другими таможенными администрациями и торговыми сообществами; 

· выполнение соответствующих международных стандартов; 

· предоставление сторонам, которых это касается, беспрепятственного доступа к обзорам 
административной и судебной практики. 



Термин Определение
"Стандарт" положение, выполнение которого признается необходимым для достижения гармонизации и 

упрощения таможенных процедур и практики

"Переходный 
стандарт" 

стандарт Генерального приложения, для которого допускается более длительный срок введения в 
действие

"Рекомендация по 
практическому 
применению" 

положение Специального приложения, признаваемое как продвижение в деле гармонизации и 
упрощения таможенных процедур и практики, максимально широкое применение которого 
считается желательным

"Национальное 
законодательство" 

законы, нормативные акты и иные меры, установленные компетентным органом Договаривающейся 
Стороны (ДС) и подлежащие применению на всей территории этой ДС

"Генеральное 
приложение"

свод положений, применимых ко всем таможенным процедурам и практике, упомянутым в 
настоящей Конвенции

"Специальное 
приложение" 

свод положений, применимых к одной или более упомянутой в настоящей Конвенции таможенной 
процедуре или практике

"Рекомендации" совокупность пояснений к положениям Генерального приложения, Специальных приложений и их 
Глав, указывающих некоторые возможные действия, предпринимаемые для применения 
Стандартов

"Постоянный 
технический 
комитет" 

Постоянный технический комитет Совета

"Совет" организацию, учрежденную Конвенцией о создании Совета таможенного сотрудничества, 
совершенной в Брюсселе 15 декабря 1950 года

"таможенный или 
экономический 
союз" 

союз, учрежденный состоящими в нем государствами, который компетентен принимать 
собственные нормативные акты, обязательные для этих государств по вопросам, регулируемым 
настоящей Конвенцией

ГЛАВА I



Каждая из Договаривающихся Сторон 
принимает на себя обязательство 

содействовать упрощению и гармонизации 
таможенных процедур и с этой целью 

соблюдать в соответствии с положениями 
настоящей Конвенции содержащиеся в 
Приложениях к настоящей Конвенции 
Стандарты, Переходные стандарты и 

Рекомендации по практическому применению.

Положения настоящей Конвенции не 
препятствуют применению национального 

законодательства как в отношении запретов, 
так и в отношении ограничений, применяемых 

к товарам, подлежащим таможенному 
контролю. 

ГЛАВА II 



 Для рассмотрения выполнения настоящей Конвенции, любых мер по 
единообразному ее толкованию и применению, а также любых предложений по 
внесению в нее поправок создается Управляющий комитет

Членами Управляющего комитета являются ДС

• дает рекомендации ДС
• может принимать решения о внесении поправок в Рекомендации
• рассматривает порядок выполнения положений настоящей Конвенции 
• пересматривает и обновляет текст Рекомендаций
• информирует Постоянный технический комитет и Совет о своих решениях

Управляющий комитет:

Заседания Управляющего комитета проводятся не реже одного раза в год. 
Комитет ежегодно избирает Председателя и заместителя Председателя

В тех случаях, когда решение не может быть достигнуто консенсусом, вопросы 
решаются присутствующими представителями Договаривающихся Сторон 
путем голосования

Перед закрытием своего заседания Управляющий комитет утверждает отчет

ГЛАВА III 



• Любое государство-член Совета и любое государство-член Организации Объединенных 
Наций или ее специализированных учреждений может стать Договаривающейся 
Стороной настоящей Конвенции путем: 

✔ подписания ее без оговорки о ратификации; 
✔ передачи на хранение документа о ратификации после подписания ее под условием 

ратификации; или 
✔ присоединения к ней. 
• Любая Договаривающаяся Сторона при подписании, ратификации или присоединении к 

Конвенции указывает, какие из Специальных приложений или их Глав она принимает, если 
принимает вообще. 

• Любой таможенный и экономический союз может стать Договаривающейся Стороной 
данной Конвенции.

• Таможенный или экономический союз, являющийся Договаривающейся Стороной 
настоящей Конвенции, по вопросам, входящим в его компетенцию, от своего имени 
осуществляет предоставляемые ему Конвенцией права и исполняет обязательства, 
возлагаемые Конвенцией на государства-члены такого союза.

• Для целей применения настоящей Конвенции любому таможенному или экономическому 
союзу, являющемуся Договаривающейся Стороной, надлежит уведомить Генерального 
Секретаря Совета о территориях, образующих этот таможенный или экономический 
союз, и эти территории будут рассматриваться как единая территория. 

ГЛАВА IV 



Выполнение положений 

ГЛАВА IV 

Каждая ДС обеспечивает 
выполнение принятых ею 
Стандартов Генерального 

приложения и Специального(ых) 
приложения(й) в течение 36 

месяцев после вступления этого 
Приложения(й) или его Глав(ы) в 

силу. 

Каждая Договаривающаяся 
Сторона обеспечивает выполнение 

Переходных стандартов 
Генерального приложения в 
течение 60 месяцев с даты 
вступления Генерального 

приложения в силу.



1. Любые споры между двумя или более Договаривающимися Сторонами по 
поводу толкования или применения настоящей Конвенции подлежат, по 
возможности, разрешению путем переговоров между ними. 

2. Любые споры, не нашедшие разрешения в ходе переговоров, 
направляются спорящими Договаривающимися Сторонами в 
Управляющий комитет, который на основе этого рассматривает спор и 
дает рекомендации по его разрешению. 

3. Спорящие Договаривающиеся Стороны могут заранее согласиться принять 
рекомендации Управляющего комитета в качестве обязательных. 

РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ 

ГЛАВА IV 



СРОК ДЕЙСТВИЯ 

ГЛАВА IV 

1. Настоящая Конвенция имеет 
неограниченный срок действия, 

однако любая Договаривающаяся 
Сторона может денонсировать ее в 

любое время после даты ее 
вступления в силу в соответствии со 

Статьей 18 настоящей Конвенции. 

2. Уведомление о 
денонсации подается в 

письменном виде и 
направляется депозитарию. 

3. Денонсация вступает в силу по 
истечении шести месяцев с даты 

получения депозитарием 
документа о денонсации. 

4. Положения пунктов 2 и 3 
настоящей Статьи применяются 
также в отношении Специальных 

приложений или их Глав, по 
которым любая Договаривающаяся 

Сторона может отозвать свое 
согласие на их принятие в любое 

время после их вступления в силу. 

5. Любая Договаривающаяся 
Сторона, отзывающая свое 

согласие на принятие Генерального 
приложения к Конвенции, 

считается денонсировавшей 
настоящую Конвенцию. В этом 

случае применяются также пункты 2 
и 3. 



Конвенция вступает в силу по 
истечении 3 месяцев после 
того, как 5 субъектов, 
упомянутых в пунктах 1 и 5 
Статьи 8, подпишут ее без 
оговорок о ратификации или 
передадут на хранение свои 
документы о ратификации или 
о присоединении. 

Любое Специальное 
приложение настоящей 
Конвенции или его Глава 
вступает в силу по истечении 
трех месяцев с момента 
принятия ДС.

Настоящая Конвенция, все 
подписи под условием или без 
оговорки о ее ратификации, а 
также все документы о 
ратификации или 
присоединении находятся на 
хранении у Генерального 
Секретаря Совета. 

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

ГЛАВА V 



ГЛАВА 1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
ГЛАВА 2. ОПРЕДЕЛЕНИЯ
ГЛАВА 3. ОЧИСТКА И ДРУГИЕ ТАМОЖЕННЫЕ ФОРМАЛЬНОСТИ
• Компетентные таможенные органы
• Декларант
• Декларация на товары
• Подача, регистрация и проверка декларации на товары
• Специальные процедуры для уполномоченных лиц
• Проверка товаров
• Ошибки
• Выпуск товаров
• Отказ или уничтожение товаров
ГЛАВА 4. ПОШЛИНЫ И НАЛОГИ
A. НАЧИСЛЕНИЕ, ВЗИМАНИЕ И УПЛАТА ПОШЛИН И НАЛОГОВ
B.  ОТСРОЧКА УПЛАТЫ ПОШЛИН И НАЛОГОВ
C.  ВОЗВРАТ ПОШЛИН И НАЛОГОВ

ГЕНЕРАЛЬНОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ



ГЛАВА 5. ГАРАНТИИ
ГЛАВА 6. ТАМОЖЕННЫЙ КОНТРОЛЬ
ГЛАВА 7. ПРИМЕНЕНИЕ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ
ГЛАВА 8. ВЗАИМООТНОШЕНИЯ МЕЖДУ ТАМОЖЕННОЙ СЛУЖБОЙ
 И ТРЕТЬИМИ СТОРОНАМИ
ГЛАВА 9. ИНФОРМАЦИЯ, РЕШЕНИЯ И ПРЕДПИСАНИЯ ТАМОЖЕННОЙ СЛУЖБЫ
A. ИНФОРМАЦИЯ ОБЩЕГО ХАРАКТЕРА
B. ИНФОРМАЦИЯ ПО КОНКРЕТНЫМ ВОПРОСАМ
C. РЕШЕНИЯ И ПРЕДПИСАНИЯ

ГЛАВА 10. ЖАЛОБЫ ПО ТАМОЖЕННЫМ ВОПРОСАМ
A. ПРАВО НА ОБЖАЛОВАНИЕ
B. ФОРМА ЖАЛОБЫ И ОСНОВАНИЯ ДЛЯ ЕЕ ПОДАЧИ
C. РАССМОТРЕНИЕ ЖАЛОБЫ

ГЕНЕРАЛЬНОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ



Специальное приложение A
• ПРИБЫТИЕ ТОВАРОВ НА ТАМОЖЕННУЮ ТЕРРИТОРИЮ

Специальное приложение B
• ИМПОРТ

Специальное приложение C
• ЭКСПОРТ

Специальное приложение D
• ТАМОЖЕННЫЕ СКЛАДЫ И СВОБОДНЫЕ ЗОНЫ

Специальное приложение E
• ТРАНЗИТ

Специальное приложение F
• ПЕРЕРАБОТКА

Специальное приложение G
• ВРЕМЕННЫЙ ДОПУСК

Специальное приложение H
• ПРАВОНАРУШЕНИЯ

Специальное приложение J
• СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРОЦЕДУРЫ

Специальное приложение K
• ПРОИСХОЖДЕНИЕ ТОВАРОВ

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРИЛОЖЕНИЯ



ГЛАВА II 



ГЛАВА II 




